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تقريــر مرحلــي مقــدم مــن الأمــين العــام بشــأن التقــدم المحــرز في تنفيــذ 
  توصيات بعثة مجلس الأمن الموفدة إلى غرب أفريقيا 

مقدمة   أولا -
يقدم هذا التقرير عملا بالبيـان الرئاسـي الصـادر عـن مجلـس الأمـن بتـاريخ ٢٥ تمـوز/  - ١
يوليه ٢٠٠٣ (S/PRST/2003/12) الذي طلب فيه الـس مـني أن أقـدم لـه بحلـول ٣٠ تشـرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣ تقريرا عن التقدم المحرز في توصيات بعثة مجلس الأمن الموفـدة إلى أفريقيـا 

 .(S/2003/688 انظر)
ويبرز هذا التقرير الخطوات المتخذة أو المتوخـى اتخاذهـا تنفيـذا لتوصيـات بعثـة مجلـس  - ٢
الأمن فيما يتعلق بغينيـا – بيسـاو، وكـوت ديفـوار، وليبريـا، وسـيراليون. ويوفـر التقريـر أيضـا 
تقييمـا أوليـا للسـبل العمليـة لمعالجـة القضايـا المتعلقـة بعبـور الحـدود الـتي حددـا بعثـة الـــس. 

وأعتزم أن أقدم إلى الس خلال الأسابيع القليلة المقبلة تقريرا أوفى عن بعض تلك القضايا. 
  

القضايا الخاصة بكل بلد على حدة   ثانيا -
غينيا – بيساو   ألف -

فيما يتعلق بغينيا - بيساو، أوصـت بعثـة مجلـس الأمـن بمـا يلـي: (أ) أن يرصـد الـس  - ٣
عن كثب التقدم المحرز في العملية الانتخابيـة وأن تنظـر الجـهات المانحـة علـى وجـه الاسـتعجال 
في تقــديم المســاعدة التقنيــة والماليــة الكفيلــة بالتحضــير للانتخابــات وإجرائــها في موعدهــــا؛ 
(ب) أن يواصل الس هذه المبادرات التعاونيـة مـع الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي في مجـال 

بناء السلام في البلدان الخارجة من الصراعات. 
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الأعمال التحضيرية للانتخابات التشريعية  - ١
كـانت الأعمـال التحضيريـة للانتخابـات التشـريعية في غينيـا - بيسـاو الـتي كـــان مــن  - ٤
المقـرر إجراؤهـا في ١٢ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣ قـد قطعـــت شــوطا كبــيرا عندمــا وقــع 
انقلاب عسكري في ذلك البلد في ١٤ أيلول/سبتمبر. وقُبيل وقوع ذلك الحدث، كان رئيـس 
اللجنة الانتخابية الوطنية قد حذَّر من استحالة إكمال تعداد الناخبين في الوقـت المحـدد بسـبب 
التأخـيرات في بـدء العمليـة الانتخابيـة. وشـوهت صـورة التعـداد أيضـا مـن جـراء التقـارير الــتي 
بلَّغـت عـن حـدوث عمليـات تلاعـــب في تســجيل النــاخبين وفي بطاقــات النــاخبين في بعــض 

أجزاء البلد. 
ـــة العســكرية لاســتعادة الديمقراطيــة والنظــام  وفي ١٤ أيلـول/سـبتمبر، أصـدرت اللجن - ٥
الدستوري التابعة للمجلس العسـكري بلاغـا بـررت فيـه الانقـلاب بأسـباب عديـدة مـن بينـها 
تـأجيل موعـد الانتخابـات عـدة مـرات، ومخالفـات لأصـول تسـجيل النـاخبين، والبيانـات الـــتي 
أدلى ا رئيس الوزراء في مطلع أيلول/سبتمبر والـتي حـذَّر فيـها مـن أن هزيمـة حـزب التجديـد 

الاجتماعي الحاكم في الانتخابات قد تؤدي إلى حرب أهلية. 
وفي ١٧ أيلـول/سـبتمبر، تم التوصـل، تحـت إشـراف الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب  - ٦
أفريقيـا وبتيسـير منـها، إلى اتفـاق بـين الرئيـس كومبـا يـالا واللجنـة العسـكرية، يقضـــي بعــودة 
الوحدات العسكرية إلى ثكناا واستقالة الرئيس كومبا يالا وتشـكيل حكومـة مؤقتـة للوحـدة 

الوطنية مكونة من مدنيين. 
وفي ٢٨ أيلــول/ســبتمبر، وعقــب اســتقالة الرئيــس كومبــا يــالا، تم الاتفــــاق رسميـــا  - ٧
على ميثاق انتقالي سياسي وقعته اللجنة العسـكرية لاسـتعادة الديمقراطيـة والنظـام الدسـتوري، 
ــــك  و ٢٣ حزبــا مــن أصــل الأحــزاب السياســية المســجلة الأربعــة والعشــرين، ووقعتــه كذل
منظمات اتمع المـدني. وينـص الميثـاق علـى تعيـين رئيـس جمهوريـة انتقـالي، وإنشـاء حكومـة 
انتقاليـة، ومجلـس وطـني انتقـالي. وفي اليـــوم ذاتــه، أدَّى القَســم الدســتورية رئيــس الجمهوريــة 
الانتقالي ورئيس الوزراء الانتقالي. وفي ٣ تشرين الأول/أكتوبر، أدّى أعضـاء الحكومـة القَسـم 
اللازمة لشغل مناصبهم. كما ينص الميثاق على إجـراء الانتخابـات التشـريعية في غضـون سـتة 
أشهر من توقيعه، أي في ٢٨ آذار/مارس ٢٠٠٤ يعقبها مباشرة قيـام الـس الوطـني الانتقـالي 
والحكومـة الانتقاليـة بتسـليم زمـام السـلطة إلى الجمعيـة الشـــعبية الوطنيــة والحكومــة الجديــدة. 

وسوف تعقد الانتخابات الرئاسية بعد سنة من ذلك التاريخ. 
وتعـهد رئيـس الجمهوريـة الانتقـالي والحكومـة علنـاً بـإجراء الانتخابـات التشـــريعية في  - ٨
غضـون الفـترة المنصـوص عليـها في الميثـاق. وينظـر مجلـس الـوزراء مـن جانبـه، في الاقتراحـــات 
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الداعيـة إلى إعـادة إنشـاء المحكمـة الدسـتورية بـــدءاً بانتخــاب رئيــس ونــائب رئيــس جديديــن 
ـــع أن  للمحكمـة. وفي الوقـت نفسـه، اسـتأنفت اللجنـة الانتخابيـة الوطنيـة أعمالهـا، ومـن المتوق
تسـتكمل السـجل الانتخـابي في تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠٣. وفي ٩ تشــرين الأول/أكتوبــر 
٢٠٠٣، أصدرت اللجنة الانتخابية الوطنية بلاغا أوصت فيه بإجراء الانتخابات التشـريعية في 
موعد أقصاه كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٤، أي قبـل الموعـد النـهائي المحـدد بــ ٢٨ آذار/مـارس. 
وحظيـت هـذه التوصيـة بتـأييد الأحـزاب السياسـية الرئيسـية، بمـا فيـها الحـــزب الحــاكم ســابقا 

ومؤسسات اتمع المدني. 
 

متابعة المبادرات التعاونية بين مجلس الأمــن والــس الاقتصــادي والاجتمــاعي في  - ٢
مجال بناء السلام في البلدان الخارجة من الصراعات، والدعم المقدم من الجــهات 

المانحة للعملية الانتخابية 
أكد الفريق الاستشاري المخصص المعــني بغينيـا - بيسـاو التـابع للمجلـس الاقتصـادي  - ٩
E) أن إجـراء انتخابـات تشـريعية  والاجتماعي في تقريره المقدم إلى الــس المذكـور (2003/95/
في غينيا - بيساو أمر يتسم بأولوية عليا وأن هناك حاجة ماسة لتوفــير مسـاعدة دوليـة في هـذا 
اـال. وناشـد الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي في قـراره ٥٣/٢٠٠٣ المـؤرخ ٢٤ تمـوز/يوليــه 
٢٠٠٣ البلدان المانحة أن تتبرع إلى الصندوق الاستئماني المنشأ من أجل الانتخابـات. ورحـب 
الس فيه أيضا بالتفاعل والتعاون بين الس الاقتصادي والاجتماعي ومجلس الأمـن، كـل في 

حدود ولايته، بشأن الحالة في غينيا - بيساو. 
ومنذ ذلك الحـين، يواصـل الفريـق الاستشـاري المخصـص الـذي مـددت ولايتـه لغايـة  - ١٠
شباط/فبراير ٢٠٠٤ رصد الحالة في غينيا - بيسـاو عـن كثـب والمحافظـة علـى علاقـات وثيقـة 
مع الشركاء الإنمائيين الرئيسيين لغينيا - بيساو. وفي ١٧ تشرين الثـاني/نوفمـبر، عقـد الفريـق، 
في مقـر الأمـم المتحـدة، اجتماعـا مـع وفـد رفيـع المسـتوى مـن الحكومـة الانتقاليـــة في غينيــا - 
بيساو ترأسه رئيس الجمهورية الانتقالي هنريك بيريـيرا روزا وحضـره عـدد مـن كبـار موظفـي 
الأمم المتحدة وممثلين عن مؤسسـات بريتـون وودز والبلـدان المانحـة. وكـان الغـرض مـن ذلـك 
الاجتماع إعادة تقييم الحالة السياسية في غينيا - بيساو ومناقشة السبل الكفيلـة بتقـديم الدعـم 

إلى الحكومة الانتقالية في إطار سعيها لإجراء الانتخابات. 
وفي ١٨ تشرين الثاني/نوفمبر، عقد مجلس الأمن جلسـة سـرية برئاسـة وزيـر خارجيـة  - ١١
أنغـولا أدلى فيـها رئيـس الجمهوريـة الانتقـالي لغينيـا - بيســـاو ببيــان ناشــد فيــه الــس تعبئــة 
مسـاعدة عاجلـة لبلـده. كمـا اسـتمع الـس فيـــها إلى بيانــات أدلى ــا ممثلــون عــن الجماعــة 
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الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا ومجموعـــة البلــدان الناطقــة باللغــة البرتغاليــة ورئيــس الفريــق 
الاستشاري المخصص وممثل للأمين العام. 

  
كوت ديفوار   باء -

فيمـا يتعلـق بكـــوت ديفــوار، شــجعت بعثــة مجلــس الأمــن بقــوة رئيــس الجمهوريــة  - ١٢
 ،S/ وحكومتـه ومناصريـــه وجميــع الأطــراف في اتفــاق لينــاس - ماركوســي (انظــر 2003/99
المرفق) على اتخـاذ الخطـوات اللازمـة لتنفيـذ برنـامج نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج 
حسب الخطة المرسومة. وفي هذا السياق، اقترحت بعثة الس أن تولي بعثة الأمـم المتحـدة في 
كوت ديفوار اهتماما جديا بالدروس المستخلصة من تجربة مماثلة في ســيراليون. وأوصـت بعثـة 
مجلس الأمن بأن يولي الـس اهتمامـا متواصـلا لتنفيـذ الإجـراءات الـواردة في الفقـرة ٣١ مـن 
تقريرها لا سيما: (أ) الحاجة إلى تعيين وزيري الدفاع والأمن الوطني؛ (ب) توفير نفس القـدر 
من الأمن لجميـع الـوزراء أيـا كـانت الأحـزاب الـتي ينتمـون إليـها؛ (ج) سـن قـانون عفـو عـام 
يكفـل علـى السـواء الإفـراج عـــن المعتقلــين السياســيين وعــودة المنفيــين والمقــاتلين الســابقين؛ 
ـــا تشــمل المنــاطق الخاضعــة  (د) توسـيع نطـاق الخدمـات الحكوميـة وبسـط سـلطة الدولـة كيم
لسيطرة القوات الجديدة؛ (هـ) التعجيل بتنفيذ برنامج نزع السلاح والتسريح وإعـادة الإدمـاج 
وحل الميليشيات الموالية للحكومة وإاء أنشطة المرتزقة. كمـا أوصـت بعثـة مجلـس الأمـن بـأن 
تتلقى بعثة الأمم المتحدة في كوت ديفـوار قريبـا كـامل احتياجاـا مـن الموظفـين، لا سـيما في 

االات الحاسمة كاالين السياسي والمتعلق بحقوق الإنسان. 
 

تعيين وزيري الدفاع والأمن الوطني  - ١
يبـدو أن قيـام الرئيـس لورانـت غبـاغبو في ١٢ أيلـول/سـبتمبر بتعيـين وزيـــري الدفــاع  - ١٣
والأمن الوطني وتسلم هذين الوزيريـن لمنصبيـهما يـدل علـى أن الخـلاف الناشـب بـين الرئيـس 
والقـوات الجديـدة بشـأن هـذه المسـألة قـد حـلَّ. وممـا يؤسـف لـه أن القـوات الجديـدة رفضــت 
ـــع الإجــراءات المبينــة في اتفــاق أكــرا الثــاني المــؤرخ  هذيـن التعيينـين بحجـة أن الحكومـة لم تتب

٨ آذار/مارس ٢٠٠٣ (انظر S/2003/374، الفقرة ٢٨). 
 

أمن الأطراف السياسية الفاعلة  - ٢
في مؤتمر قمة استثنائية مصغرة عقدا الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في أكـرا  - ١٤
في ١١ تشرين الثاني/نوفمبر برئاسة رئيس الجماعة الاقتصاديـة، وافـق الرئيـس غبـاغبو ورئيـس 
الـوزراء سـيدو ديـارا علـى تعيـين ٨٠ عنصـرا إضافيـا مـن رجـال الـدرك لتوفـير أمـــن شــخصي 
لجميـع القـادة السياسـيين. وهـــذا الاتفــاق يكِّمــل الضمانــات الأمنيــة العديــدة الــتي اعتمدــا 
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الحكومة من قَبل بالتوافق مـع جميـع الأحـزاب. وتشـمل تلـك الضمانـات تعيـين وحـدة شـرطة 
خاصة لحماية الوزراء وإنشاء وحدة حماية مؤلفة من ٥٠ شخصا في إطار قـوة الـدرك الوطنيـة 
تتولى مسؤولية أمن الوزراء وزعماء الأحزاب السياسية. ويتولى الاتحاد الأوروبي تمويـل وحـدة 
ـــدره ٢٥٠ مليــون فرنــك مــن فرنكــات الجماعــة الماليــة  الحمايـة هـذه حيـث وفـر لهـا مبلغـا ق

الأفريقية. 
 

منح العفو العام  - ٣
عمــلا بأحكــام اتفــاق لينــاس - ماركوســي، قدمــت حكومــة المصالحــة الوطنيـــة في  - ١٥
منتصـف تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣ إلى الجمعيـة الوطنيـة مشـروع قـانون عفـو عـام لتنظـر فيـه. وأثـــار 
مشروع القانون هذا مناقشة مكثفة في الجمعيـة الوطنيـة ومشـاورات واسـعة النطـاق فيمـا بـين 
القوى السياسية ومؤسسات اتمع المـدني. ولقـي مشـروع القـانون هـذا معارضـة مـن جـانب 
رابطـة ضحايـا الحـرب الـتي هـددت بتعبئـة أوسـاط حقـــوق الإنســان ضــد تمريــره في البرلمــان. 
وعقب مشاورات مع الرئيس غبـاغبو، صـدرت توضيحـات مفادهـا أن مشـروع القـانون قيـد 
البحث لا يمنح العفو العام إلا بالنسبة للأعمال السياسية الموجهة ضـد أمـن الدولـة. واسـتثنيت 
منـه الجرائـم الاقتصاديـة الموجهـة ضـد الدولـة وانتـهاكات حقـوق الإنسـان. وحظـــي مشــروع 
القـانون هـذا بأغلبيـة الأصـوات وصـدر في شـكل قـانون في ٦ آب/أغســـطس متضمنــا توافــق 
الآراء المشار إليه. كما ترك قانون العفو العام اال مفتوحا لمدة شـهرين أمـام مـن يرغبـون في 
الاســتفادة مــن أحكامــه. وفي يــوم الســبت، ٩ آب/أغســطس ٢٠٠٣، وهــــو اليـــوم الـــذي 

تلا تصديق الرئيس غباغبو على القانون، تم الإفراج عن ٥٤ محتجزا سياسيا. 
 

بسط سلطة الإدارة في جميع أنحاء الإقليم الوطني  - ٤
حســـبما أُبـــرِز في تقريـــري الثـــاني عـــن بعثـــة الأمـــم المتحـــــدة في كــــوت ديفــــوار  - ١٦
(S/2003/1069)، فقد اضطلع الرئيـس غبـاغبو وحكومـة المصالحـة الوطنيـة بمبـادرات ترمـي إلى 

ـــن  بسـط سلطـــة الإدارة المركزيـة في جميـع أنحــــاء الإقليـم الوطنـــي. ويخضــــع في الوقـت الراه
ما يزيد بكثـير عـن ٦٠ في المائـة مـن الإقليـم الوطـني لسـيطرة قـوات المتمرديـن السـابقين (الـتي 
ـــتي حــالت فعليــا دون إرســاء الوجــود الإداري للحكومــة  تسـمى الآن بـالقوات الجديـدة)، ال

المركزية، مما يعني انقسام البلد في واقع الأمر. 
وفي سبيل تيسير عملية بسط سلطة الإدارة في جميـع أنحـاء كـوت ديفـوار، تم تشـكيل  - ١٧
لجنة وطنية لإعادة التوحيد. وتمهيدا لإيفاد المسؤولين الإداريـين، التقـى الرئيـس غبـاغبو بفريـق 
مؤلـف مـن ٩٥٢ مـن المسـؤولين الإداريـين في ٥ تمـوز/يوليـــه ٢٠٠٣. كمــا اضطلــع الــوزراء 
ببعثات إلى المناطق التي يسيطر عليها المتمردون السابقون لتوعية اتمعات المحلية بقـرب إعـادة 
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إدماجـها في الإدارة الوطنيـة، ولتقييـم حالـة الهيـــاكل الأساســية الموجــودة في الميــدان. وعقــب 
انسحاب القوات الجديدة مـن حكومـة المصالحـة الوطنيـة، بـدأ وزيـر الإدارة الإقليميـة، عيسـى 
دياكالت، وهو عضـو بـالقوات الجديـدة تنـدرج المسـألة المذكـورة ضمـن ولايتـه، في الامتنـاع 
عن حضور اجتماعات مجلس الوزراء. ومنـذ ذلـك الحـين تعطلـت عمليـة بسـط سـلطة الإدارة 

في جميع أنحاء الإقليم الوطني. 
وفي ٢٧ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣، وفي أعقـاب اجتمـــاع عقــده مجلــس الــوزراء  - ١٨
برئاسة الرئيس غباغبو، أصدر الرئيس مرسوما أنشـأ بموجبـه لجنـة وطنيـة لبسـط سـلطة الإدارة 
مـن جديـد. وقـد وُصفـت هـذه اللجنـة بأـا هيكـل تنفيـذي يـهدف إلى تسـهيل عمليـة بســـط 
سلطة الإدارة في البلد من جديد. وعلـى سـبيل متابعـة المرسـوم الـذي أنشـئت اللجنـة بموجبـه، 
التقى الرئيس بمجموعة من الحكام الذين سيجري إيفادهم إلى المقاطعات الغربية. وبفعـل هـذه 
المبادرة الجديدة، بدأ ١٣٩ مـن المسـؤولين الإداريـين في مباشـرة مـهام وظائفـهم في أجـزاء مـن 
المقاطعات الغربية في الأسبوع الأول من تشرين الثــاني/نوفمـبر ٢٠٠٣. وكـان قـد تم في وقـت 
سـابق تطـهير تلـــك المنــاطق مــن العنــاصر المســلحة عــن طريــق عمليــات عســكرية مشــتركة 
اضطلعـت ـا القـوات المسـلحة الوطنيـة لكـوت ديفـوار. وتجـدر الإشـارة إلى أن بعـض هـــؤلاء 
المسؤولين الإداريين، بمن فيهم مسؤولو قطاع الصحة، وبعض الطلاب اعترضوا على إيفـادهم 

إلى المنطقة الغربية، زاعمين أنه لا يوجد أي ضمان لسلامتهم. 
ــها  وقـد احتجـت القـوات الجديـدة علـى عمليـات إيفـاد المسـؤولين هـذه، وسـاوت بين - ١٩
ــة  وبـين اسـتخدام القـوة. وعقـدت هـذه القـوات منتـدى اقتصاديـا واجتماعيـا في المنـاطق الواقع
تحـت سـيطرا في الفـترة مـــن ٨ إلى ١٢ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٣، كمــا ناشــدت مــن 
يتمتعـون بمـهارات إداريـة في المقاطعـات المحتلـة، بمـن فيـهم المتقـــاعدون، التوجــه إلى الســلطات 

للمشاركة في تسهيل إدارة تلك المقاطعات. 
 

الإســـــراع بعمـــلية نــزع الســلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج وحــلّ الميليشـــيات  - ٥
وإاء أنشطة المرتزقة 

قبل المواجهة التي وقعت بين الحكومة والقوات الجديـدة بشـأن تعيـين وزيـري الدفـاع  - ٢٠
والأمــن الوطــني، اتخــذت خطــوات عديــدة لزيــادة الثقــة بــــين الأطـــراف، وتعزيـــز الســـلام 
والاسـتقرار، والإعـــداد لعمليــة نــزع الســلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج. ومــن بــين تلــك 
الخطوات ما يلي: (أ) إنشاء مناطق للثقـة علـى طـول خطـوط وقـف إطـلاق النـار؛ (ب) عقـد 
اجتماعـات رسميـة وغـير رسميـة بـين القـــادة العســكريين للقــوات الجديــدة والقــوات المســلحة 
الوطنية لكوت ديفوار؛ (ج) الاضطـلاع بعمـــليات عسـكرية مشـتركة ضـد العنـاصر المسـلحة 



03-633037

S/2003/1147

الليبريــة في المنطقــة الغربيــة؛ (د) إنشــاء مقــر ثلاثــي في بواكــي، ومقــر ربــاعي في بونغولــــو؛ 
(هـ) تحديد ١٧ موقعا للتجميع تتجه إليها القوات من الجـانبين عنـد بـدء عمليـة نـزع السـلاح 

والتسريح وإعادة الإدماج؛ (و) إنشاء لجنة وطنية لترع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. 
وما زال القرار الـذي اتخذتـه القـوات الجديـدة بالانسـحاب مـن اللجنـة الوطنيـة لـترع  - ٢١
ـــة، يعــوق  السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج ووقـف مشـاركتها في حكومـة المصالحـة الوطني
أعمـال التحضـير لعمليـة نـزع السـلاح والتسـريح وإعـــادة الإدمــاج الــتي كــانت قــد تــأخرت 

بالفعل. 
وبالمثل، كان وصول عملية السلام في كوت ديفوار إلى طريق مسدود سـببا في إعاقـة  - ٢٢

الجهود الرامية إلى حلّ مختلف الميليشيات وإاء أنشطة المرتزقة. 
 

تعزيز موظفي بعثة الأمم المتحدة في كوت ديفوار  - ٦
يسعدني أن أبلغ مجلس الأمن بأنه يجــري اتخـاذ مـا يلـزم مـن ترتيبـات إداريـة وترتيبـات  - ٢٣
تتعلق بالميزانية من أجل تعزيز موظفي البعثة، لا سيما عـن طريـق تعيـين الموظفـين المـأذون ـم 

في مجال الشؤون السياسية وحقوق الإنسان. 
  

ليبريا   جيم -
فيمـا يتعلـق بليبريـا، أوصـت لجنـة مجلـس الأمـن بمـا يلـي: (أ) أن يجـري التقيـــد بوقــف  - ٢٤
إطلاق النار على نحو صارم من أجل يئـة بيئـة أمنيـة مسـتقرة بمـا يكفـي لاسـتئناف العمليـات 
الإنسانية، وتسوية الصراع عن طريق التفاوض؛ (ب) ألا يتغاضى مجلس الأمن عـن أي محاولـة 
للاستيلاء عنوة على السلطة؛ (ج) أن ينظر مجلس الأمن في الإذن بتشكيل قـوة دوليـة لتحقيـق 
الاستقرار؛ (د) أن تنظر البلدان القادرة في تقـديم دعـم مـالي أو سـوقي علـى وجـه السـرعة إلى 
الجماعة الاقتصادية لـدول غـرب أفريقيـا وإلى الـدول الأعضـاء فيـها تيسـيرا لقيـام تلـك الـدول 
بنشر قوة لتحقيق الاستقرار؛ (هـ) أن تبدي جميع الأطراف الاحترام للقـانون الإنسـاني الـدولي 
وحقـوق الإنسـان للجميـع؛ (و) أن يسـتجيب المـانحون علـــى وجــه الاســتعجال للاحتياجــات 
ـــير  الإنسـانية الخطـيرة والعاجلـة للشـعب الليـبري؛ (ز) أن ينظـر الأمـين العـام في تعيـين ممثـل كب
مناسب في ليبريا في الوقت الملائم، مع تزويده بــالموارد المناسـبة؛ (ح) أن تشـجع عمليـة للأمـم 
ـــا علــى التنســيق الوثيــق بــين برامــج حفــظ الســلام وبنــاء الســلام والــبرامج  المتحـدة في ليبري
الإنمائيــة والإنســانية، ربمــا عــن طريــق تعيــين نــائب للممثــل الخــــاص للأمـــين العـــام (انظـــر 

S/2003/688، الفقرة ٤٧). 
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تنفيذ اتفاق وقف إطلاق النار  - ١
ما زال وقف إطلاق النار ساريا بصفة عامة علــى الرغـم مـن أعمـال التحـرش المتفرقـة  - ٢٥
التي يتعرض لهـا المدنيـون في بعـض أجـزاء البلـد مـن جـانب جميـع الأطـراف المتحاربـة. بيـد أن 
الأسبوع الثاني من تشرين الأول/أكتوبر شهد قتالا خطـيرا بـين ميليشـيات حركـة الديمقراطيـة 
في ليبريا وميليشيات حكومة ليبيريا في مقاطعة نيمبا. وقد صحب هـذا القتـال أعمـال وحشـية 
خطيرة ارتكبت ضد المدنيين، لا سيما على أيـدي عنـاصر كـران التابعـة للجبهـة، ضـد جماعـة 
جيـو العرقيـة. كمـا وقعـت مناوشـات بـين قـوات حكومـة ليبريـا وقـوات الجبهـة، في مقـــاطعتي 
غرانـد باسـا، وريفـر سـس، وكذلـك بـين قـوات جبهـة الليـبريين المتحديـن مـن أجـل المصالحـــة 
والديمقراطية وقوات حكومة ليبريـا في المنطقـة الواقعـة بـين غبارنغـا وغانتـا. وقـد تنـاولت لجنـة 
الرصـد المشـتركة هـذه الانتـهاكات بالمناقشـة. وعلـى الرغـم مـن أن الأوضـاع قـد اســتقرت في 
الأماكن المذكورة أعـلاه إلى حـد مـا، فـإن الحالـة في مقاطعـة نيمبـا مـا زالـت متفجـرة. وعلـى 
الرغـم مـن أن بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا تضطلـع بدوريـات بريـة أو جويـة في هـذه المنـــاطق 

المضطربة، فإن نقص القوات لديها يحد بشدة من قدرا على وقف هذه الانتهاكات. 
وقـد جـاء بعـض الانتـهاكات الـــتي وقعــت لاتفاقــات وقــف إطــلاق النــار، لا ســيما  - ٢٦
الحرمـان مـن الوصـول إلى أمـاكن معينـة، نتيجـة لاسـتياء قـادة الفصـــائل مــن عــدم الاســتجابة 
بشكل كاف لطلبام المتعلقة بالحصول على مناصب حكومية. وفي أثناء الأسبوع الثالث مـن 
تشرين الثاني/نوفمبر، منعت جبهة الليبريين المتحدين مـن أجـل المصالحـة والديمقراطيـة، إحـدى 
الدوريـات التابعـة للبعثـة مـن دخـول روبرتـس بـورت، بــأوامر مــن شــارل دو، نــائب رئيــس 

الجبهة، بسبب عدم حصوله على المنصب الوزاري الذي طلبه. 
وقد بدأت لجنة الرصد المشتركة، المكلفة بمراقبة ورصد الامتثال لاتفاق وقـف إطـلاق  - ٢٧
النار (انظر S/2003/657، المرفق)، في مباشرة أعمالها. وقـد عقـدت اللجنـة بـالفعل اجتماعـات 
كثيرة برئاسة قائد القوة، وتناولت العديد مـن المسـائل المتصلـة بالانتـهاكات، وإطـلاق سـراح 
السجناء، وبرنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. كما وفـرت اللجنـة منتـدى مفيـدا 

للأطراف للإعراب عن وجهات نظرها وشواغلها، ولتبادل الرسائل فيما بينها. 
 

أعمال التحضير لترع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج  - ٢
اكتمــلت خــطة عمل لـترع السـلاح والتسـريح وإعــــادة الإدمـاج والتأهــــيل تتعــــلق  - ٢٨
بــ ٠٠٠ ٣٨ مـن المقـاتلين، بينـهم ٠٠٠ ٨ مـــن الجنــود الأطفــال و ٠٠٠ ١ مــن المقــاتلات. 
كمـا أنشـئت لجنـة وطنيـــة لــترع الســلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج والتــأهيل، يشــترك في 
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رئاسـتها رئيـس الحكومـة الانتقاليـة الوطنيـة لليبريـا، والممثـل الخـاص للأمـين العـام، جـاك بـــول 
كلاين. وستعقد اللجنة أول اجتماع لها في ٢٨ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣. 

 
تحقيق الاستقرار في ليبريا  - ٣

في ١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣، سـلمت بعثـة الجماعـة الاقتصاديـة لـــدول غــرب  - ٢٩
أفريقيا في ليبريا، مقاليد الأمور إلى بعثة الأمم المتحـدة في ليبريـا، ومنـذ ذلـك الحـين، أصبحـت 
بعثة الأمم المتحدة هي المسؤولة عن الحالـة في ليبريـا. وقـد تم تـأمين مونروفيـا والمنـاطق المحيطـة 
ـــق  ـا، بيـد أن البعثـة بحاجـة ماسـة إلى مزيـد مـن القـوات لنشـرها داخـل البلـد، مـن أجـل تحقي

الاستقرار فيه. 
 

رصد تنفيذ اتفاق وقف إطلاق النار  - ٤
ـــذي  أنشــئت لجنــة لرصــد التنفيــذ يشــترك في رئاســتها الممثــل الخــاص للأمــين التنفي - ٣٠
للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في مونروفيا، وممثلي الخاص. وقد عقـدت اللجنـة أول 

اجتماع لها في ٢٨ تشرين الثاني/نوفمبر. 
 

احترام القانون الإنساني الدولي وحقوق الإنسان  - ٥
ما برح عنصر حماية حقوق الإنسان في بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا يقـوم، بالتعـاون  - ٣١
ـــق الأمــم المتحــدة القطــري، بتوثيــق حــالات الانتــهاكات  مـع المنظمـات غـير الحكوميـة وفري
الخطـيرة لحقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني، بمـا في ذلـك توثيـق المعلومـــات المتعلقــة بمرتكــبي 
ـــاعدة بيانــات مركزيــة لجمــع  الانتـهاكات، والضحايـا، والشـهود، علـى السـواء. وصممـت ق
المعلومات بصورة منتظمة، مـن جميـع مراقـبي حقـوق الإنسـان في الميـدان وتخزينـها، ممـا يسـهل 

الإجراءات المتخذة في المستقبل بشأن الإفلات من العقاب.  
ــــة حقـــوق الإنســـان وجمـــع المعلومـــات عـــن الإســـاءات  وقــد اســتكمل تقييــم حال - ٣٢
والانتهاكات، بالجهود المبذولة لتعزيز الإطار القانوني لحمايـة وتعزيـز حقـوق الإنسـان. وعلـى 
إثر التوصية المقدمة من الممثل الخاص، صادق برلمان ليبريا في ٨ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣ 
على العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة والثقافيـة، والعـهد الـدولي الخـاص 
بالحقوق المدنية والسياسـية وبروتوكولـه الاختيـاري الأول، ونظـام رومـا الأساسـي للمحكمـة 
الجنائية الدولية. وتوفر هذه الوثائق أساسا متينا لإجراء استعراض دولي لحالـة حقـوق الإنسـان 
في ليبريا والتصدي في المستقبل للانتهاكات الجسـيمة لحقـوق الإنسـان والقـانون الـدولي. وقـد 
أعـدت البعثـة بـالفعل منشـورا دوليـا مـن صفحـة واحـدة عـن المحكمـة الجنائيـة الدوليـة وقــامت 
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بتوزيعه على نطاق واسع على مختلف القوات المقاتلة، ليكـون رادعـا للانتـهاكات والإسـاءات 
المستمرة لحقوق الإنسان. 

ولتوطيد التقدم المحرز في إرساء إطــار للعمـل في مجـال حقـوق الإنسـان، قُـدم مشـروع  - ٣٣
ـــا.  إعـلان لحقـوق الإنسـان في ٢٩ تشـرين الأول/أكتوبـر إلى الحكومـة الانتقاليـة الوطنيـة لليبري
وقد اعتمدت المنظمات غير الحكومية ووكالات الأمم المتحدة العاملة في البلـد ذلـك الإعـلان 
الذي صدر ليكـون أداة لمنـاصرة حقـوق الإنسـان. ويرسـي الإعـلان مبـادئ توجيهيـة ومعايـير 
نموذجيـة وأولويـات لإجـراءات وطنيـة متـآزرة في مجـال حقـوق الإنسـان. وعـلاوة علــى ذلــك 
وعلـى سـبيل الاعـتراف بأهميـة الحاجـة إلى شـركاء للمنظمـات غـير الحكوميـة الوطنيـــة، وضــع 
عنصر حقوق الإنسان في البعثة، وفقا لمبادئ توجيهية تتعلق بالسياسـات صـادرة مـن مفوضيـة 
ـــائي، سلســلة مــن  الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان، وبالتعـاون مـع برنـامج الأمـم المتحـدة الإنم
البرامج التدريبية بشـأن حقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني لموظفـي المنظمـات غـير الحكوميـة 
ــــ ٧١ مشــتركا في ١١ و ١٢ تشــرين  الوطنيـة. وعقـدت أول دورة تدريبيـة مـن هـذا القبيـل ل
الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٣ وغطـت الـدورة حقـوق الإنسـان والقـانون الإنســـاني وحمايــة المشــردين 

والفئات الضعيفة فضلا عن تقديم المساعدة الإنسانية. 
 

استجابة المانحين للاحتياجات الإنسانية العاجلة لشعب ليبريا  - ٦
كان رد فعل المـانحين للنـداء الـذي وجهـه مجلـس الأمـن بتقـديم مسـاعدة سـخية لتلبيـة  - ٣٤
الاحتياجات الإنسانية العاجلة في ليبريا إيجابيا. فقد تبرعت الولايات المتحدة على سبيل المثـال 
بأكثر من ٤٠٠ مليون دولار لتمويل مختلف مجالات النشاط. وفي ٢٠ تشرين الثاني/ نوفمـبر، 
صدر في تورنتو نداء موحد لجمع مبلغ ١٣٧ مليون دولار. وكان النـداء السـابق الـذي عـززه 
نداء سريع قد حقق ما يربو علـى ٥٠ في المائـة مـن المبلـغ المطلـوب مـن أوسـاط المـانحين لتلبيـة 

التحديات الإنسانية الشديدة. 
 

تعيــين ممثــل خــاص لليبريـــا والتنســـيق بـــين برامـــج حفـــظ الســـلام وبنـــاء الســـلام  - ٧
والبرامج الإنمائية والإنسانية 

قمت حسب توصية بعثة مجلس الأمـن بتعيـين ممثـل خـاص لليبريـا هـو السـيد كلايـن،  - ٣٥
ــات  ليقـوم مبدئيـا بتنسـيق عمليـات منظومـة الأمـم المتحـدة في البلـد، ولتقـديم الدعـم إلى الترتيب
المؤقتة الناشئة. وكما يعرف أعضاء مجلس الأمن، فإنه يرأس الآن بعثة الأمم المتحدة في ليبريـا. 
ويساعد السيد كلاين نائبان، يعهد إليهما، في جملة أمـور، بكفالـة التنسـيق الوثيـق بـين برامـج 

حفظ السلام وبناء السلام والبرامج الإنمائية والإنسانية. 
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التنسيق مع البعثات الأخرى  - ٨
كما أوصت أيضا بعثة مجلس الأمن، تعمل بعثة الأمم  المتحدة في ليبريا بصورة وثيقـة  - ٣٦
ـــلاث أخــرى سياســية وفي مجــال حفــظ الســلام في غــرب  في مسـائل مشـتركة، مـع بعثـات ث
أفريقيا، هي مكتب غرب أفريقيا، وبعثة الأمم المتحدة في كـوت ديفـوار وبعثـة الأمـم المتحـدة 
في سـيراليون. وفي ١٧ تشـرين الأول/أكتوبـر حضـر ممثلـي الخـاص اجتماعـا إقليميـا في داكـــار 
دعـا إليـه ممثلـي الخـاص لغـرب أفريقيـا، أحمـدو ولـد عبـد االله، لوضـع اللمســـات النهائيــة علــى 
مشـروع التوصيـات المتعلقـة بالمسـائل المشـتركة. وفي ١٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر حضـر الســـيد 
كلاين اجتماعا إقليميا مماثلا في فريتاون استضافه الموظف المسـؤول في بعثـة الأمـم المتحـدة في 
سيراليون ألان دوس. ومن المقرر عقد الاجتماع المقبل لرؤساء بعثات الأمم المتحدة السياسـية 

والمتعلقة بحفظ السلام في غرب أفريقيا، في داكار في شباط/فبراير ٢٠٠٤. 
  

سيراليون  دال -
فيمـا يتعلـق بسـيراليون، أوصـت بعثـة مجلـس الأمـن بمـا يلـي: (أ) أن علـى الحكومــة أن  - ٣٧
تكثف جهودها لتنميـة قـدرة القـوات المسـلحة وشـرطة سـيراليون لكفالـة الأمـن عندمـا تغـادر 
بعثة الأمم المتحدة في سيراليون البلد؛ (ب) وعلى مجلس الأمن أن يقر بأهميــة الصلـة بـين إقـرار 
السلام في ليبريا وتوطيد الاسـتقرار في سـيراليون ومنطقـة اتحـاد ـر مـانو الفرعيـة؛ (ج) ينبغـي 
تقييم برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج الـذي نفـذ بصـورة ناجحـة في سـيراليون 
تقييمـا تامـا مـن جـانب منظومـــة الأمــم المتحــدة؛ (د) يتعــين علــى مجلــس الأمــن اســتخلاص 
الدروس المستفادة من بعثة الأمم المتحدة في سيراليون من أجل تنسيق جهود الأمم المتحـدة في 
ـــى مجلــس  مجـالات حفـظ السـلام وبنـاء السـلام واـالات الإنمائيـة والإنسـانية؛ (هــ) ينبغـي عل
الأمن وجهات أخرى في منظومة الأمـم المتحـدة أن تـولي اعتبـارا متأنيـا لـلأدوار المختلفـة الـتي 
تقوم ا المرأة في الصراع، وما يعقب ذلك مـن حفـظ السـلام وبنـاء السـلام؛ (و) ينبغـي علـى 
حكومة سيراليون أن تكرس جهودا خاصة لتوطيد سيطرا على منـاطق تعديـن المـاس، وذلـك 
ـــى المــانحين  بـأن تضمـن نشـر الشـرطة والموظفـين المدنيـين بصـورة كاملـة هنـاك؛ (ز) ينبغـي عل
الاستجابة بسرعة وبسخاء لاحتياجات التمويـل العاجلـة للمحكمـة الخاصـة لسـيراليون ولبعثـة 
الحقيقة والمصالحة، كما يتعين على بعثــة الأمـم المتحـدة في سـيراليون أن توفـر التعـاون والدعـم 
الكاملين للمحكمة؛ (ح) ينبغي قدر المستطاع أن تسمح الانتخابـات المحليـة في سـيراليون الـتي 
ستعقد في ٢٠٠٤ بتمثيل اتمع المحلي بغية تعزيـز مبـادئ الاندمـاج والمعايـير الرفيعـة للحكـم. 
ويتعين على منظومـة الأمـم المتحـدة أن ترصـد بدقـة إجـراء الانتخابـات بالتعـاون مـع حكومـة 

سيراليون (انظر S/2003/688، الفقرة ٦١). 
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الجهود التي تبذلها الحكومة لتعزيز قدرة جيش وشرطة سيراليون  - ١
بالرغم من إحراز تقدم مطرد في الجــهود الـتي تبذلهـا الحكومـة للاضطـلاع بمسـؤولياا  - ٣٨
في قطـاع الأمـن، فإنـه في الوقـت الـذي توشـــك فيــه بعثــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون علــى 
الانتـهاء، لا يـزال هنـاك الكثـير ممـا يتعـين القيـام بـه. ولئـن كـانت نواحـي التقـدم الـتي حققتــها 
شـرطة سـيراليون تبـدو أكـــثر وضوحــا مــن تلــك الــتي حققتــها القــوات المســلحة لجمهوريــة 
سـيراليون، تحتـاج كلتـا المؤسســـتين إلى تعزيــز قدرمــا التنفيذيــة، فضــلا عــن قدرمــا علــى 
إظــهارها. وفي هــذا الصــدد، تشــمل الاحتياجــات الرئيســية لتعزيــز قــدرة القــوات المســلحة 
لجمهوريـة سـيراليون مـا يلـــي: (أ) اســتكمال تشــييد الثكنــات في وقــت مبكــر؛ (ب) صيانــة 
ـــدات الاتصــالات؛ (د) الحصــول علــى  وزيـادة أسـطول النقـل بصـورة عامـة؛ (ج) تحسـين مع

طائرات هليوكبتر عسكرية للمحافظة على سلامة الأراضي. 
وبصورة مماثلة فمن أجل تحقيق القوة والفعالية اللازمة للاضطـلاع بمسـؤوليات صـون  - ٣٩
القـانون والنظـام في شـتى أنحـاء البلـد، يتعـين علـى قـوة الشـــرطة معالجــة الاحتياجــات التاليــة: 
(أ) الإسراع بتدريب اندين وتوحيدهـم؛ (ب) تدريـب الضبـاط مـن الرتـب الوسـطى لإدارة 
المستوى المتزايد للقوة؛ (ج) تقديم الدعم في مجال تشييد الهيكـل الأساسـي للتمكـن مـن النشـر 
الاسـتراتيجي. وسـوف تسـتهدف خطـة عمـل قـوة الشـرطة المدنيــة التابعــة للأمــم المتحــدة في 
الشـهور الأربعـة عشـرة المقبلـة تقـديم المسـاعدة إلى قـوة الشـرطة مـــن أجــل الاضطــلاع بتلــك 

المهام. 
 

الصلــة بــين إرســاء الســلام في ليبريــا وتوطيــد الســلام في ســيراليون ومنطقــة اتحــاد  - ٢
ر مانو الفرعية 

تعد الصلة بين استقرار ليبريا وتوطيد السلام في سيراليون مـن المعايـير النموذجيـة الـتي  - ٤٠
ينبغي أن تتخذ على أساسـها القـرارات المتعلقـة بإـاء بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون. ومـن 
شأن تحقيق تقدم سياسي واضح في ليبريا وتواجد القوات المسـلحة لجمهوريـة سـيراليون بمزيـد 
من الفعالية علـى طـول الحـدود أن يـؤدي إلى تيسـير سـحب بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون 
بصورة منظمة. وفي الوقت ذاتـه، تواصـل بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون والقـوات المسـلحة 
لسيراليون إحكام سيطرا علــى منـاطق الحـدود، حيـث ترابـط قـوات البعثـة في الجـزء الشـرقي 
للبلـد وتكثـف دورياـا. وفي هـذا الصـدد، أدى تنفيـذ عمليـة اليقظـة الزرقـاء، إلى الإســـهام في 
تعزيـز مركزهـا المشـترك. وعلـى نفـس المنـوال أنشـأت بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون وبعثــة 
الأمـم المتحـدة في ليبريـا آليـات للتنسـيق مـن أجـل التعـاون في دوريـات الحـدود والنقـل المنظــم 

للمقاتلين الأجانب. 
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تقييم برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج  - ٣
يتوقـع إنتـهاء برنـامج إعـادة الإدمـاج بحلـول كـانون الأول/ديســـمبر ٢٠٠٣. ونتيجــة  - ٤١
لذلك، انتقل التركيز الآن إلى برامج مجتمعيـة أوسـع نطاقـا. فتعـد البعثـة الخطـط لإجـراء تقييـم 
للدروس المستفادة من تجربة إعادة الإدماج، مستفيدة من نتـائج تقييـم برامـج إعـادة الإدمـاج، 
وبرنـامج التقييـم الـذي نفـذه البنـك الـدولي/اللجنـة الوطنيـة لـترع الســـلاح والتســريح وإعــادة 
الإدمـاج، والدراسـة المسـتقلة الـتي أجرـا جامعـــة كولومبيــا، في تمــوز/يوليــه – آب/أغســطس 
٢٠٠٣. وستقيم الدراسة في جملة أمور كيف أثـرت القـرارات المتخـذة في أثنـاء مرحلـتي نـزع 
السلاح والتسريح على تنفيذ مرحلة إعادة الإدماج فيمـا بعـد. وفي الوقـت ذاتـه، أعـدت بعثـة 
الأمـم المتحـدة في سـيراليون تقريـرا تحليليـا مؤقتـا في ضـوء التطـــورات الإقليميــة عــن الــدروس 

المستفادة من عملية نزع السلاح والتسريح، ومن مرحلة إعادة الإدماج الجارية. 
وقد نفذت آليات تقاسم الدروس المستفادة لتعزيز عمليـة التعلـم المتبـادل، مـن خـلال  - ٤٢
الإحاطات السابقة على النشر، والتي جرى توفيرهـا لبعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا، والاتصـال 
الجاري الوثيق بين بعثة الأمم المتحدة في ليبريا وبعثة الأمـم المتحـدة في سـيراليون. وتقـوم بعثـة 
الأمم المتحدة في سـيراليون والإدارة التنفيذيـة للجنـة الوطنيـة لـترع السـلاح والتسـريح وإعـادة  
الإدماج في كوت ديفوار بتبادل الآراء أيضا في مجال نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. 

 
ـــهود تنســـيق حفـــظ الســـلام وبنـــاء الســـلام والجـــهود  الــدروس المســتفادة مــن ج - ٤

الإنسانية والإنمائية 
نظرا لأن بعثة الأمم المتحدة في سيراليون هي عملية متعددة الأبعاد لحفظ السلام فقـد  - ٤٣
وجـهت تركـيزا خاصـا إلى التنسـيق لضمـان أن تتجـه أنشـطتها الرئيسـية إلى تحقيـــق الأهــداف 
الرئيسـية. وقـد تم اسـتنباط دروس عديـدة مـن تنسـيق الجوانـــب المتعلقــة بحفــظ الســلام وبنــاء 
السلام والجوانب الإنسانية والإنمائية بما في ذلك: (أ) الأهمية الحيوية لفتح خطـوط الاتصـالات 
مع الأطراف المتحاربة (ب) أهمية وجدوى النهج الثنائي في التعامل مع الجبهة المتحـدة الثوريـة 
في تنفيـذ برامـج نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج (ج) الـــدور المــهم الــذي تقــوم بــه 
ـــايو ٢٠٠٠، ولا ســيما الآليــة التنســيقية  الآليـات التنسـيقية الـتي تم إنشـاؤها بعـد أزمـة أيـار/م
المشتركة بين الأمم المتحدة والجماعة الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا وحكومـة سـيراليون الـتي 
خدمـت في تحقيـق الهـدف المتمثـل في تعزيـز الفـهم المشـترك للأهـداف الرئيسـية للبعثـة ووضـــع 

استراتيجية شاملة لتنفيذ ولاية البعثة (د) أهمية الاستراتيجية الإعلامية والدعم الإداري. 
أثبت التنسيق الملائم بين قـوة الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام ووكـالات الأمـم المتحـدة  - ٤٤
الأخرى أهميته في تيسير الانتقال من مرحلة حفظ السلام إلى مرحلة بناء السـلام ومـن مرحلـة 
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الإغاثة والإنعاش إلى مرحلة التنميـة الطويلـة الأجـل. إلا أنـه أثنـاء اسـتنباط الـدروس وتطبيقـها 
ينبغي منح الاعتبار اللازم لخصائص البيئة التي تنفذ فيها عملية حفظ السلام. 

 
دراسة الأدوار المختلفة التي تقوم ا المرأة في حفظ السلام وبناء السلام  - ٥

يتسم تعزيز وحماية حقوق المرأة بأهمية متزايدة من أجـل تسـهيل مشـاركتها مشـاركة  - ٤٥
فعالة في حفظ السلام وبناء السلام. ومن أجل تحقيق هذه الغاية، تواصل البعثة تعميـم المنظـور 
الجنساني في برامجها من خلال تعزيز برامج توعية الجمـهور عـن طريـق توفـير التدريـب لوحـدة 
دعم الأسرة التابعة لشرطة سيراليون وموظفي منظمات حقوق الإنسان. وأنشأت البعثة أيضـا 
فرقـة عمـل معنيـة بالقضايـا الجنسـانية لدعـم مشـاركة المـرأة في تعزيـــز الســلام وصنــع القــرار. 
وفضلا عن ذلك، تخطـط البعثـة بالتعـاون الوثيـق مـع وكـالات الأمـم المتحـدة الأخـرى لوضـع 
استراتيجية لتسهيل مشاركة المرأة مشاركة تامة في الانتخابـات المحليـة القادمـة. وتخطـط البعثـة 
أيضا إلى مواصلة مناصرا لضحايا الحرب الأهليــة، بمـا في ذلـك تقـديم الدعـم للدراسـة اانيـة 

للأطفال مبتوري الأطراف وللاحتياجات ذات الصلة الأخرى. 
بيـد أن مسـألة تعزيـز مشـاركة المـرأة مشـاركة تامـة في عمليـات حفـظ الســلام وبنــاء  - ٤٦
السـلام تظـل إحـدى المسـؤوليات الرئيسـية لحكومـة سـيراليون. ولذلـك، يتعـين عليـــها اعتمــاد 
تشريع وطني يعكس جميع جوانــب اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة الـتي 

صادقت عليها سيراليون بالفعل. 
 

سيطرة الحكومة على الماس  - ٦
تواصل الحكومة إحراز تقدم في إعادة سيطرا على المـاس وذلـك بالزيـادة المطـردة في  - ٤٧
ـــن المــاس. وارتفــع حجــم الصــادرات الرسميــة مــن المــاس إلى  عـدد الـتراخيص الصـادرة لتعدي
٣٠ مليون دولار بنهاية تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣. ويتوقـع لحجـم الصـادرات أن يتجـاوز 

مبلغ ٧٠ مليون دولار في السنة. 
وتواصـل لجنـة توجيهيـة رفيعـة المسـتوى تتـألف مـن البعثـة والمـانحين والحكومـــة تقــديم  - ٤٨
الدعم إلى الحكومة في تنظيم وإدارة شؤون الماس، بما في ذلك صياغــة سياسـة وطنيـة للمـوارد. 
وبالإضافة إلى ذلك، تعتزم البعثـة مواصلـة تقـديم المسـاعدة إلى الحكومـة في مجـال تعديـن المـاس 
بعدة وسائل تشمل: (أ) المشاركة في اللجنـة التوجيهيـة الرفيعـة المسـتوى وفريـق تنسـيق الأمـن 
الوطني ودعمهما؛ (ب) مسـاعدة شـرطة سـيراليون في وضـع وتنفيـذ اسـتراتيجية لحفـظ الأمـن 
مـن أجـل تعديـن المـاس، وقـد تم تعيـين أحـد الاستشـاريين لحفـظ الأمـن فيمـا يتعلـق بالمــاس في 
الوقت الذي يجري فيه العمل لتعيين مستشار لشؤون حفـظ الأمـن فيمـا يتعلـق بتعديـن المـاس؛ 
(ج) تسيير دوريات مشتركة في مناطق التعدين وتحديد مواقع على الخريطـة بالنسـبة للأمـاكن 
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المرخصة لكبح التعدين غير المشروع؛ وبدأت بنهاية تشـرين الثـاني/نوفمـبر المرحلـة الرابعـة مـن 
عمليات المسح المشتركة بين بعثة الأمـم المتحـدة في سـيراليون والحكومـة؛ (د) توفـير خدمـات 
إعلامية للجمهور مثل خدمات إذاعة البعثة وذلـك لتشـجيع حمـلات التوعيـة ومسـاعدة وزارة 

الإعلام والإذاعة في تنفيذ برامج لتطوير اتمعات المحلية في مناطق الماس. 
 

الدعم المقدم من المانحين إلى المحكمة الخاصة ولجنة الحقيقة والمصالحة  - ٧
تواصل بعثة الأمـم المتحـدة في سـيراليون، عمـلا بمذكـرة التفـاهم المتفـق عليـها، تقـديم  - ٤٩
الدعم إلى المحكمة الخاصة لسيراليون ولجنة الحقيقة والمصالحـة والدعـوة إلى تعبئـة المـوارد الماليـة 
اللازمة لتلبية احتياجاا التشغيلية. وربما تحتاج لجنة الحقيقة والمصالحة بصفة خاصـة إلى أمـوال 
إضافيـة نظـرا لتمديـد ولايتـها لمـا بعـد تشـــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٣. وقــد بلغــت التبرعــات 
المقدمـة إلى المحكمـة الخاصـة ٥٦٩ ٦٨٩ ١٦ دولارا للســـنة الأولى مــن عملياــا الممتــدة مــن 
١ تموز/يوليه ٢٠٠٢ إلى ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٣. وبلغت التبرعات المقدمة من أجـل السـنة 
ـــات المقدمــة ســلفاً مــن  الثانيـة مـن عملياـا ٩١٥ ٤٧٨ ٢١ دولارا، يشـمل عـددا مـن التبرع
الدول الأعضاء من أجل السـنة الثالثـة. وتمثـل التبرعـات المقدمـة للسـنة الثانيـة لتشـغيل المحكمـة 
الخاصة جزءا من الميزانية المعتمدة البالغة ٦٢٦ ٧٠٥ ٣٤ دولارا. وفيمــا يتعلـق بلجنـة الحقيقـة 

والمصالحة فقد بلغت التبرعات ٤٦٧ ٧٣٧ ٤ دولارا بالنسبة لعامي ٢٠٠٢ و ٢٠٠٣. 
 

الأعمال التحضيرية لانتخابــات الحكومــات المحليــة والمســاعدة المقدمــة مــن الأمــم  - ٨
المتحدة لهذا الغرض 

ظلـت الجـهود الراميـة إلى تنظيـم انتخابـات محليـة يعوقـها الجـدل السـاخن الدائـــر بــين  - ٥٠
الحكومة وأحزاب المعارضة عما إذا كان ينبغي لتلك الانتخابــات أن تقـوم علـى نمـوذج حـزبي 
ـــوذج الحــزبي تدعــو أحــزاب  أو غـير حـزبي. وفي الوقـت الـذي تحبـذ فيـه الحكومـة تطبيـق النم
المعارضــة بشــدة إلى تطبيــق النمــوذج غــير الحــزبي. ويســود الآن توافــق في الآراء مفــــاده أن 
الدسـتور ينـص علـى إجـراء انتخـاب الحكومـات المحليـة علـى أسـاس حـزبي فيمـا ينـــص قــانون 
ـــى إمكانيــة تنــافس الأحــزاب والمرشــحين المســتقلين في  الحكومـات المحليـة بصيغتـه الراهنـة عل
الانتخابـات لمنـاصب اـالس المحليـة. وريثمـا يتـم اعتمـاد قـانون الحكومـات المحليـة مـن جــانب 
البرلمان، تواصل اللجنة الوطنية الانتخابية أعمالها التحضيرية، بالتعاون الوثيـق مـع البعثـة. ومـن 
المزمـع إنجـاز عمليـة تســـجيل النــاخبين بالكــامل في شــباط/فــبراير ٢٠٠٤ وإجــراء انتخابــات 
الحكومات المحلية في أيار/مايو ٢٠٠٤ بالرغم من وجود عدد مـن التحديـات الـتي يتعـين علـى 
اللجنـة التغلـب عليـها قبـل هذيـن الموعديـــن. وفي ٥ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٣، وجــهت 
اللجنة الانتخابية الوطنية رسالة إلى البعثـة تطلـب فيـها مسـاعدة الأمـم المتحـدة في تنظيـم هـذه 
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الانتخابات. وبعد إجراء مشـاورات بـين البعثـة والأمانـة العامـة، اتفـق علـى إيفـاد بعثـة لتقييـم 
الاحتياجـات الانتخابيـة إلى فريتـاون في مطلـع كـانون الأول/ديسـمبر لتمكـين شـعبة المســاعدة 

الانتخابية من تحديد حجم هذه المساعدة واحتياجاا. 
  

القضايا المتعلقة بعبور الحدود   ثالثا -
فيما يتعلق بمنطقة غرب أفريقيـا دون الإقليميـة، قدمـت بعثـة مجلـس الأمـن التوصيـات  - ٥١
التالية: (أ) يتعين أن يجري الممثل الخاص للأمين العام لغرب أفريقيـا دراسـة شـاملة للسـبل الـتي 
ــا  يسـتطيع ـا اتمـع الـدولي أن يزيـد مـن تعاونـه مـع الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقي
والمساعدة في تعزيز قدرا؛ (ب) ينبغي اتخاذ تدابـير لتعزيـز الوقـف الاختيـاري المفـروض علـى 
ــا؛  الأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة الـذي اتخذتـه الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقي
(ج) ضرورة تعزيز مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا؛ (د) يتعين تعبئة الدعم الدولي لتنشـيط 
اتحـاد ـر مـانو؛ (هــ) ينبغـي أن يقـدم المـانحون الدعـم لإصـلاح القطـاع الأمـني؛ (و) يجـــب أن 
توقف الأطراف المتحاربة تجنيـد المرتزقـة والأطفـال الجنـود؛ (ز) يجـب حمايـة الأطفـال والنسـاء 
من العنف والاستغلال الجنسي؛ (ح) يجب وضع منهج عملـي وإقليمـي لمعالجـة مشـكلة بطالـة 

الشباب (انظر S/2003/688، الفقرات من ٦٢ إلى ٧٦). 
 

تعزيز التعاون مع الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا وتعزيز قدراا  - ١
يجـري ممثلـي الخـاص مشـاورات واسـعة حاليـا مـــع مختلــف الشــركاء داخــل وخــارج  - ٥٢
ــــة لـــدول غـــرب أفريقيـــا بشـــأن  منظومــة الأمــم المتحــدة ولا ســيما مــع الجماعــة الاقتصادي
السـبل العمليـة لتعزيـز التعـاون مـع الجماعـة وتقـديم الدعـم لهـا. وسـوف تقـــوم بعثــة مشــتركة 
بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومكتـب الأمـم المتحـدة لغـرب أفريقيـا والمفوضيـة الأوروبيـة 
بزيارة في هذا الصدد إلى رئاسة الجماعة الاقتصادية لـدول غـرب أفريقيـا في أبوجـا وإلى أربعـة 
مكاتب في منطقة للمراقبة والرصد وذلك لإجـراء تقييـم لقـدرات الجماعـة في مجـالات الإنـذار 
المبكـر ومنـع نشـوب الصراعـات وبنـاء السـلام. وسـتقدم البعثـة المشـتركة توصيـات عـن ســبل 
تعزيـز فعاليـة الجماعـة الاقتصاديـة عـن طريـق تقـديم المسـاعدة الخارجيـــة وإدخــال التحســينات 
الهيكليـة. وسـيكون ذلـك أحــد العنــاصر الرئيســية في إعــداد الدراســة الــتي ســيعدها المكتــب 
والتي طلبتها بعثـة مجلـس الأمـن وسـوف تشـمل جميـع مجـالات الأولويـة بشـأن جـدول أعمـال 
الجماعــــة الاقتصاديــة لــــدول غـــرب أفريقيـــا ويتـــــوقع اكتمالهـــا فـــــي النصـــف الأول مـــن 

عام ٢٠٠٤. 
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وبالإضافـة إلى ذلـك يخطـط المكتـب للتعـامل بشـكل أكـثر انتظامـا مـع الأمانـة العامـــة  - ٥٣
للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، ولا سـيما في إعـداد التوصيـات المتعلقـة بسـبل تعزيـز 
التعـاون وتقـديم المسـاعدة إلى الجماعـة وتنفيذهـا فيمـا بعـد. وسـوف يتــم تعيــين هيئــة تنســيق 

للمسائل المتعلقة بالجماعة داخل المكتب من أجل تلك الغاية. 
 

تعزيز الوقف الاختياري المفروض على الأسلحة الصغيرة والأسلحة الحفيفة  - ٢
سـوف تتطلـب الرقابـة الفعالـة علـى انتشـار الأسـلحة الصغـيرة والأســـلحة الخفيفــة في  - ٥٤
غـرب أفريقيـا إطـارا للتعـاون والتنسـيق بـين الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا وبعثــات 
الأمم المتحدة السياسية وبعثات حفظ السلام ومنتجي ومصدري الأسلحة. وفي الوقـت ذاتـه، 
يتعين أن يشرع اتمع الدولي في اعتماد تدابير إقليمية ودولية لمعالجـة أحـد الأسـباب الرئيسـية 
لاستمرار العنف في غرب أفريقيـا، وهـي ميـل بعـض الحكومـات في المنطقـة دون الإقليميـة إلى 
ــدول  عـدم احـترام التزاماـا الدوليـة والإقليميـة (بمـا في ذلـك بروتوكـول الجماعـة الاقتصاديـة ل
غـرب أفريقيـا لعـام ١٩٧٨ والوقـف الاختيـاري لعـام ١٩٩٨) بتشـــجيع الحــروب الأهليــة في 

البلدان ااورة. 
وريثما يتم تقديم التوصيات المحددة عن كيفية تعزيز الوقف الاختياري المفروض علـى  - ٥٥
الأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة الـذي أعلنتـه الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـــا، 
طلبت من ممثلي الخاص لغرب أفريقيا أن يقوم بالتعـاون مـع الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيـا باستكشـاف الوسـائل الممكنـة للتعـاون بـين الأمـم المتحـدة وأمانـة الجماعـــة في معالجــة 

التحديات الرئيسية التي تحول دون تنفيذ هذا الوقف. 
وعمـلا بالبيـان الرئاسـي S/PRST/2003/11 المـــؤرخ ٢٥ تمــوز/يوليــه ســوف أقــدم في  - ٥٦
وقت قريب إلى الس تقريرا منفصلا عن القضايا المتعلقة بعبور الحدود مثل تحركات المرتزقـة 

والجنود الأطفال وانتشار الأسلحة الصغيرة عبر الحدود. 
 

تعزيز مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا  - ٣
يشمل الملاك الوظيفي الحالي للمكتب سبعة موظفين من الفئة الفنية، بمن فيـهم الممثـل  - ٥٧
ـــت إليــه مؤخــرا  الخـاص للأمـين العـام. ولتمكـين المكتـب مـن إنجـاز مهامـه الواسـعة الـتي أوكل
بطريقة فعالة فإنه يحتاج إلى الموارد البشـرية والماديـة. ولذلـك، وريثمـا يتـم إجـراء الاسـتعراض 
الرسمـي لأداء المكتـب ولاحتياجاتـه الإضافيـة، فـإني أعـتزم أن أطلـــب مــن الكيانــات الأخــرى 
للأمم المتحدة العاملة في غرب أفريقيا وإلى المانحين دراسة إمكانيات التعاون مع المكتب بمـا في 

ذلك إعارة الموظفين من أجل مشاريع محددة. 
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تعبئة الدعم لتنشيط اتحاد ر مانو  - ٤
ظهرت تطورات مشجعة على مدى الشـهور القليلـة الماضيـة تبشـر بتنشـيط اتحـاد ـر  - ٥٨
مـانو. وشمـل ذلـك الانتقـال السياسـي السـلس في ليبريـا ونشـــر بعثــة الأمــم المتحــدة في ذلــك 
البلد والزيارات الودية التي قام ا مؤخرا رئيس الحكومـة الانتقاليـة الوطنيـة في ليبريـا إلى غينيـا 
وسيراليون. ولمواصلة الزخم الذي تولد من هذه التطورات فإن مـن الضـروري توجيـه الجـهود 
إلى توطيد السلام في سيراليون وإلى التنفيذ الفعال لاتفـاق السـلام الشـامل الـذي تم توقيعـه في 
١٨ آب/أغسطس ٢٠٠٣ مــن جـانب الأطـراف الليبريـة. وفي الوقـت ذاتـه، ينبغـي أن تشـجع 
الأمم المتحدة غينيا على مواصلة مبادراا لعقد اجتمـاع وزاري للـدول الأعضـاء في اتحـاد ـر 
مـانو ـدف وضـع إطـار سياسـي لتنشـيط الاتحـاد. وسـوف يشـمل تقريـري القـادم إلى الـس 
بشـأن قضايـا معينـة متعلقـة بعبـور الحـدود تدابـير محـددة مـن أجـــل المســاعدة في تنشــيط هــذا 

الاتحاد أيضا. 
 

الدعم المقدم من المانحين بغرض إصلاح القطاع الأمني  - ٥
من أجل جذب اهتمـام المـانحين إلى دعـم القطـاع الأمـني يخطـط ممثلـي الخـاص لغـرب  - ٥٩
أفريقيا بالتعاون مـع الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا لتنظيـم اجتمـاع لـوزراء الدفـاع 
والداخليـة في عـدد مـن بلـدان غـرب أفريقيـا إضافـة إلى مشـاركين آخريـن. وســـيكون هــدف 
الاجتماع ذا شقين: الأول، تحديد فهم مشترك لأهمية إصلاح القطاع الأمني في سـياق توطيـد 
السلم والاستقرار على الصعيد الوطني والإقليمي، والثاني، دراسة سبل صياغة مشـاريع محـددة 

لإصلاح القطاع الأمني يمكن تقديمها إلى المانحين المحتملين من أجل تمويلها. 
وفضلا عن ذلك، أعتزم أن أطلب إلى مكتـب الأمـم المتحـدة في غـرب أفريقيـا إعـداد  - ٦٠
دراسـة عـن السـبل العمليـة لتعزيـز إصـلاح القطـاع الأمـني في غـرب أفريقيـا. كمـــا أن هنــالك 
حاجة لكي تقوم الكيانات ذات الصلة في الأمم المتحـدة بدراسـة سـبل وضـع إطـار عـام لـترع 

السلاح والتسريح وإعادة الإدماج على الصعيد الإقليمي. 
 

مكافحة استخدام المرتزقة والأطفال الجنود  - ٦
مثلما تمت الإشارة إليه أعلاه، فإنني أعتزم تقديم تقريـر إلى الـس في الأسـابيع القليلـة  - ٦١
القادمة بشأن القضايا المتعلقة بعبور الحدود التي سوف تتناول أيضـا مسـألة المرتزقـة والأطفـال 

الجنود. 
 

حماية الأطفال والنساء من العنف والاستغلال الجنسي  - ٧
طلبـت إلى كـل ممثـل لي في المنطقـة دون الإقليميـة مواصلـة منـح أولويـة عليـــا لإدمــاج  - ٦٢
منظـور حمايـة الأطفـال والنسـاء مـن العنـف والاسـتغلال الجنسـي في أنشـــطتهم، ولا ســيما في 
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عمليـات حفـظ السـلام. كمـا طلبـت منـهم أيضـا بيـان جميـع التدابـير العمليـة الـتي اتخذوهــا أو 
يتصورون اتخاذها لمعالجة هذه المسألة. 

 
النهج الإقليمي في معالجة بطالة الشباب  - ٨

سـوف يقـدم مكتـب الأمـم المتحـدة لغـرب أفريقيـا قريبـا عمـلا بمـا طلبتـه بعثـة مجلـــس  - ٦٣
الأمن صراحة تقريرا شاملا عن مسألة بطالة الشباب يركز فيه علـى الـدروس المسـتخلصة مـن 
بعثات حفظ السلام وبعثات بنــاء السـلام لمعالجـة هـذه المسـألة، فضـلا عـن إمكانيـات التعـاون 

بين منظومة الأمم المتحدة والمؤسسات الوطنية والإقليمية. 
  

الملاحظات   رابعا -
تحقق تقدم ملموس في تنفيذ توصيات بعثة مجلس الأمن فيما يتعلق بسيراليون وليبريـا.  - ٦٤
وبالنسبة إلى حالتي غينيا - بيساو وكوت ديفوار، من المأمول فيـه أن تسـاعد المبـادرات، الـتي 
اتخذا في الآونة الأخيرة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا وغيرها من الأطـراف الفاعلـة 
الدوليـة، هذيـن البلديـن علـى اتخـاذ الخطـوات الضروريـة لتحقيـق سـلام واسـتقرار مســتدامين. 
كما اتخذت أيضـا خطـوات مشـجعة لمعالجـة القضايـا الإقليميـة المتعلقـة بعـدة بلـدان. بيـد أنـه 
مـا زالـت هنـاك عـدة عقبـات أمـام الجـهود المبذولـة بغـرض تحقيـق الاسـتقرار في منطقـة غــرب 

أفريقيا دون الإقليمية وتشجيع الحكم الرشيد والتنمية فيها. 
والالتـــزام الـذي أعلنتـــــه حكومـة غينيـا - بيسـاو الانتقاليـة المشـكلة حديثـا باســتعادة  - ٦٥
القانون وإجراء انتخابات تشريعية بحلول ايـة آذار/مـارس ٢٠٠٤ هـو تطـور سـار. وحفاظـا 
على الزخم الناشئ عن هذا الالـتزام، لا بـد، حسـب مـا دعـا إليـه مجلـس الأمـن، مـن اسـتمرار 
ــالي  مشـاركة اتمـع الـدولي بشـكل تـام في مسـألة غينيـا - بيسـاو، بمـا يشـمل توفـير الدعـم الم
العـاجل وغـيره مـــن أنــواع الدعــم بغــرض مســاعدة الســلطات علــى المضــي قدمــا في تنفيــذ 

التزاماا. 
وللأسف توقف التقدم الجوهري المحرز في عملية السلام المتعلقـة بكـوت ديفـوار حـتى  - ٦٦
آب/أغسـطس مـن هـذا العـام بسـبب المواجهـة الـتي وقعـــت في الآونــة الأخــيرة بــين الحكومــة 
والقـوات الجديـدة بشـأن الإجـراء الـذي اتبـع في تعيـين وزيـري الدفـــاع والأمــن الوطــني. وإذا 
ما سمح للمواجهة بالاستمرار، قد تفضي هذه الحالة بشكل خطير إلى تعزيـز التقسـيم الفعلـي 
للبلد وما يستتبع ذلـك مـن عواقـب لا يمكـن التنبـؤ ـا علـى اسـتقرار كـوت ديفـوار والبلـدان 
ااورة. وفي هذا الصدد، أود الإشادة بقادة الجماعة الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا وغـيرهم 
من الشركاء الدوليين للدور البناء الذي ما برحوا يضطلعون به من أجـل المسـاعدة علـى إزالـة 
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الجمود الذي تواجهه عملية السلام في كوت ديفوار. وأدعو أيضــا أطـراف كـوت ديفـوار إلى 
إعادة إلزام أنفسهم بتنفيذ اتفاق ليناس – ماركوسي بشكل فعال وتام، لا سـيما لتيسـير عمـل 
حكومة المصالحة الوطنية بمشاركة جميع الموقعين عليه. وسيكون من شأن ذلك المسـاعدة علـى 
كفالة الدعم المستمر من اتمع الدولي لعملية السلام. وفي الوقت ذاته، آمل بشـدة أن يراعـي 
أعضـاء مجلـس الأمـن بشـكل تـام الدعـوة الملحـة الـتي وجهـها قـادة الجماعـة الاقتصاديـة لـــدول 
غرب أفريقيا بزيادة قـوام قـوات بعثـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار وتحويلـها إلى بعثـة مـن 

بعثات حفظ السلام التابعة للأمم المتحدة. 
إن الخطوات المبكرة والحازمة المتخـذة تجـاه تنفيـذ عمليـة السـلام الليبريـة تبشـر بالخـير  - ٦٧
لا بالنسبة إلى استقرار البلد فحسب ولكـن بالنسـبة إلى تعزيـز السـلام داخـل سـيراليون أيضـا. 
بيد أن إحلال الاستقرار في ليبريـا مـا زال يشـكل تحديـا وهـو مرهـون بتعبئـة القـوات المطلوبـة 
ونشرها في الوقت الملائم في جميع أرجاء البلد، لا سيما في الوقت الذي بدأت فيه بعثـة الأمـم 
المتحدة في ليبريا بترع السلاح من المقاتلين وتسريحهم، وهـو مـا يمثـل مرحلـة حاسمـة في عمليـة 
السلام. لذا قد يرغب أعضاء مجلـس الأمـن في دعـوة الـدول الأعضـاء الـتي وعـدت بالمشـاركة 
بقوات في البعثة المذكورة إلى تنفيذ تعهداا في أقرب وقت ممكـن. وآمـل أيضـا في أن يواصـل 
اتمع الدولي البرهنة على مشـاركته التامـة في ليبريـا بتهيئـة الظـروف الضروريـة لكفالـة نجـاح 

المؤتمر القادم للجهات المانحة بشأن إعادة تعمير ليبريا. 
وعلى الرغم من إحـراز تقـدم جوهـري حـتى الآن في تعزيـز السـلام داخـل سـيراليون،  - ٦٨
ما زال يتعين بذل الكثير من الجهد لكفالة أن يستمر، عنـد الانسـحاب التدريجـي المزمـع لبعثـة 
الأمم المتحدة في سيراليون من البلد، مراعاة مدى قدرة الحكومة علـى الاضطـلاع بمسـؤوليتها 
الأساسية عن الأمن الداخلي والخارجي، وتعزيز السيطرة على الموارد الطبيعية، وترسيخ أقـدام 

الإدارة المدنية في جميع أرجاء البلد. 
وقد عينت عدة عوامل من المحتمـل أن تزعـزع الاسـتقرار واتخـذت كأسـس مرجعيـة  - ٦٩
ضرورية لتحديد توقيت وتيرة انسحاب البعثـة مـن سـيراليون. وتشـمل تلـك العوامـل احتمـال 
عودة مقاتلي سيراليون السابقين من ليبريا، وتزعزع الحالة داخل مخيمات اللاجئــين والمشـردين 
داخليـا. ورغبـة في معالجـة الأزمـة المتصلـة بإـاء البعثـة تدريجيـا وإحـلال السـلام الـذي مــا زال 
هشا داخل سيراليون، فإني أعتزم إيفاد بعثة تقييـم إلى سـيراليون في أوائـل عـام ٢٠٠٤ بغـرض 
تقييم التقدم المحرز في وضع أسـس مرجعيـة ينبغـي الاسترشـاد ـا في إـاء البعثـة تدريجيـا. وفي 
تقريري القادم إلى الس بشأن إاء البعثة تدريجيا، سوف أسلط الضوء على التقـدم المحـرز في 
وضع الأسس المرجعية المحددة للانسـحاب المزمـع للبعثـة مـن سـيراليون. وفي الوقـت ذاتـه، مـن 
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الحيوي أن تواصل البعثة، في سـياق النـهج الإقليمـي إزاء السـلام والاسـتقرار، رصـد تحركـات 
العناصر المسلحة على طـول حـدود ليبريـا بغـرض الحيلولـة دون وقـوع غـارات. ويتسـم ذلـك 
بأهمية خاصة في وقت تتأهب فيـه بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا لإعـلان برنـامج نـزع السـلاح 

والتسريح وإعادة الإدماج. 
ومـن الجديـر بـالذكر أيضــــا، أنـــــه اسـتجابة لطلـب الـس بـأن تعـد البعثـات العاملــة  - ٧٠
داخل المنطقة خطة طوارئ فعالة للحيلولـة دون تحـرك المقـاتلين الأجـانب عـبر الحـدود ووضـع 
آلية ترمي إلى المواءمة بين أنشطتها في االات التي تحظى باهتمام مشترك، اتخــذت بعثـة الأمـم 
المتحدة في سيراليون مبادرة ترمــي إلى عقـد اجتمـاع لبعثـات الأمـم المتحـدة في غـرب أفريقيـا، 
عقـد في فريتاون يوم ١٤ تشرين الثاني/نوفمبر. وقد نظر الاجتماع، الذي رأسه ممثلي الخـاص 
لغرب أفريقيا، في القضايا المتعلقة بعبور الحدود وما يتصل ا من قضايا واعتمد آليـات محـددة 

بغرض المواءمة فيما بين بعثات الأمم المتحدة العاملة داخل المنطقة دون الإقليمية. 
إن أعضـاء الـس يعلمـون تمامـا أن القضايـا المتعلقـة بعبـور الحـدود الـتي حددـا بعثــة  - ٧١
مجلـس الأمـن الموفـدة إلى غـرب أفريقيـا تدخـل في صميـم عـدم الاسـتقرار داخـــل المنطقــة دون 
الإقليميـة. ورغبـة في تقديـر مـدى تعقيـد تلـك القضايـا وسماـا المتعـددة الأبعـاد، يخطـط ممثلــي 
الخاص لغرب أفريقيا أن يعد، من خلال مشاوراته الجارية مع عناصر الأمـم المتحـدة السياسـية 
وعناصر حفظ السلام التي لها وجود داخل المنطقة دون الإقليمية، فضلا عـن شـركاء آخريـن، 
عناصــــر فنيــــة قـد يكـــــون مـن شـأا تشـكيل جـزء مـن اسـتراتيجية ترمـي إلى معالجـــة تلــك 
القضايـا. إن هـذه الاسـتراتيجية سـوف تتضمـن اسـتعمال المزايـا النسـبية لـدى جميـع المنظمــات 
ـــة بينــها وبــين مكتــب الأمــم  المعنيـة وزيادـا إلى أقصـى حـد، وإمكانيـة إبـرام اتفاقـات تعاوني
المتحـدة لغـرب أفريقيـا. وحسـب الموضـح أعـلاه، سـوف أقـدم إلى مجلـــس الأمــن، في غضــون 
الأسـابيع القليلـة المقبلـة، تقريـرا عـن القضايـا المتعلقـة بعبـور الحـــدود مشــفوعا بتوصيــات عــن 

الوسائل العملية لمعالجتها. 
 


